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O cavarca un superbo cavallin,

Chi fa cose (per bestia) da stupî,

Gianco comme ra neive, e l'armellin,

E in tutto bravo quanto se pœu dî.

O và armaoù de zagaggia, e un sciablottin,

Arma da fâ travaggio a ponta e fî,

E con pompa turchesca per decoro

O l'è tutto guarnîo d'argento e d'oro.
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Mentre quello Garzon, chi ha vœuggia matta

D'acquistâse dra gloria e dell'onô,

Faççando danni int're file o scoratta,

Nisciun fa caxo de sto bello astô.

Argillan chi ro vedde zù o s'asquatta,

Piggia ro tempo, e senza fâ forô

Ro cavallo de sotta o te gh'amassa,

Pronto o ghe sâta adosso, e ro pestassa.
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E a quella bella cêra de pregâ

In atto, e chi non piggia âtre defeize,

O tira sto crudele uña sciablâ,

Che ra mæsma natura se n'offeize.

Ra sciabla chi pareìva desvœuggiâ

De fâghe danno, in ciatto a se desteize:

Ma questo desperaoù ghe resegonda

E ro collo intr'o mêzo o gh'arionda.
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Soliman, che de lì poca distanza

Da Gofreddo in battaggia è trattegnûo;

Lascia ra zuffa, e inverso là o s'avanza,

Dro paggin ro perigo conosciûo.

O se fa stradda, ma con arroganza

Per vendicâ senza pietæ da crûo

Ro sò caro Lesbin, ch'o vedde morto

Comme uña bella sciô taggiâ int're l'orto.
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E in atto così caro ri tremanti

Oeuggi, e ch'o s'abbandoña attento o mira,

E quella pallidezza, che à ri astanti

De morte uña pietæ si douçe spira,

Ro cœu chi era de marmaro un pô avanti

In lagrime o se struzze, e ne sospira.

E per cose aoura cianze Soliman?

Lezzeì ro Tasso chi è in Napolitan.
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Ma comme o vedde ra nemiga spâ

Fumante ancon dro sangue zovenetto,

O se sente de raggia infuriâ,

E re lagrime o sciuga per respetto:

Sorve Argillan o và, e uña tarozâ

O ghe dà, con spartîghe e scuddo, e elmetto,

E ra testa, e ra gôra. Colpo degno

De Soliman figgio dro fiero sdegno!
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Non contento de questo, doppo morto

O smonta da cavallo zù per terra.

Comme ro can, che dra sasciâ o s'è acorto

Con ri denti ro sascio adenta, e afferra

Così a ro so dorô o çerca conforto

Con fâghe dopo morte ancon ra guerra.

Ro Generâ frattanto dri Crestien

O và faççando ri sò fæti ben.




















Estræto da "https://lij.wikisource.org/w/index.php?title=Pagina:Ra_Gerusalemme_deliverâ.pdf/139&oldid=30270"


		Categorîa: 	Da corêze




	





	Menù de navegaçión

	
		

	
		Struménti personæ
	

	
		
			Ti no t'ê intròu
	discuscioìn
	contribûti
	crêa uténsa
	Ìntra


		
	



		
			

	
		Namespace
	

	
		
			paggina precedente
	paggina succesciva
	Pàgina
	Discusción
	Inmaggine
	Indiçe


		
	



			

	
	
		Ligure
	
	
		
		

		
	



		

		
			

	
		Vìxite
	

	
		
			Lêzi
	Modìfica
	Cronologîa


		
	



			

	
	
		Âtro
	
	
		
		

		
	



			

	Riçèrca

	
		
			
			
			
			
		

	




		

	

	

	
		
	

	

	
		Navegaçión
	

	
		
			Pàgina prinçipâ
	Pòrtego da comunitæ
	Ùrtime modìfiche
	Un scrito abrétio
	’N ìndiçe abrétio
	’N aotô abrétio
	'Na pàgina abrétio
	Agiùtto
	Donaçioìn


		
	



	

	
		Struménti
	

	
		
			Cöse se conlìga chi
	Cangiaménti corelæ
	Càrega 'n file
	Pàgine speciâli
	Ingàncio fìsso
	Informaçioìn in sciâ pàgina
	Çita quésta pàgina
	Òtegnî l'URL cùrto
	Download QR code


		
	




	
		Stampa/esporta
	

	
		
			Versción da stanpâ
	Scarica ePub
	Scarica MOBI
	Scarica PDF
	Altri formati


		
	



	

	
		In âtre léngoe
	

	
		
		

		

	










		 Sta pàgina chi a l'é stæta cangiâ l'ùrtima vòtta o 30 lùg 2020 a-e 01:27.
	O tésto o l'é disponìbile segóndo a licénsa Creative Commons Atribuçión-Condivìddi a-o mæximo mòddo; se pêuan aplicâ de condiçioìn in ciù. Véddi e condiçioìn d'ûzo pe-i detàggi.



		Polìtica in scî dæti privæ
	Informaçioìn in sce Wikivivàgna
	Averténse
	Codice di condotta
	Svilupatoî
	Statìstiche
	Diciaraçión in scî cookie
	Versción mòbile



		
	






